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Síguenos en / Hemen gaituzu:

¡Llega la
Navidad!

Eguberriak
heldu dira!
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Abenduak 21, ostirala
EGUBERRIETAKO
JAIALDIA ARTIKAKO
KONTZEJUA
Non: María de Maeztu
Kultur Etxea. Ikuskizuna
eta Eguberrietako
lehiaketen sari banaketa
Ordua: 18:00 Sarrera:
librea Antolatzailea:
Artikako Kontzejua 

Abenduak 22, larunbata
MARI DOMINGI
AÑEZKARREN X.
URTEMUGA
17:30 txokolate-jana
18:00 Mari Domingiren
ipuina karpan 
18:30 denok mendira
Mari Domingiren bila
19:00 gutunak elizako
gorapean jasoko dira
19:30 Zindikuren
kontzertua karpan
Antolatzailea: Ezkidi
elkartea Laguntzailea:
Añezkarko Kontzejua 

Abenduak 23, igandea
HAUR ESKUPILOTA
BERRIOBEITIN
Eguberrietako II.
Txapelketa 
Non: Frontoia 
10:30 Pilota Eskolaren
erakustaldia (6-8 urte)
10:30 izen-ematea
(halaber Udal Pilota
Eskolan ari ez direnentzat)
11:00 Torneo (9-14 urte)
Antolatzailea:
Berriobeitiko Udala

Abenduak 23, igandea
OLENTZERO
AITZOAINEN
Menditik jaitsi eta herrian
barna joanen da Kontzeju
Etxeraino. Gaztainak eta
txistorra
Ordua: 18:00 

Abenduak 23, igandea
OLENTZERO
BERRIOBEITIN
Ordua: 18:00
Ibilbidea herrian barna.
Bukatzeko goxokiak eta
txistorra Kontzeju etxean
Antolatzailea:
Apezetxea elkartea
Laguntzailea:
Berriogoitiko Kontzejua

Abenduak 23, igandea 
OLENTZERO
LARRAGETAN
Ordua: 18:30
Ibilbidea herrian barna.
Bukatzeko, txokolate-
jana, gaztainak eta ardo

beroa, Kontzeju Etxean.
Añezkarko auzokideak
suziak piztuta iritsiko dira
beren herritik (irteera:
17:30) Antolatzailea:
Etxekondoa elkartea

Abenduak 23, igandea
OPARI BILKETA
ARTIKAN
Ordutegia: 18:00-19:00
Kontzeju Etxean
Haurrendako opariak
txikiak izanen dira, bana
buruko, eta izena idatzi
behar da, aise ulertzeko
moduan 

Abenduak 24,
astelehena 
OLENTZERO ARTIKA
Ordua: 18:00
Ezkabako oihanetatik
jaitsiko da, ardiak eta
guzti. Ibilbidearen
ondotik, opariak Kontzeju
Etxean banatuko dira.
Opilak eta ardoa
denontzat. Ea gurasoak
baserritar jantziak jantzita
etortzen zareten. 
Antolatzailea: Hauspoa
elkartea. Babeslea:
Artikako Kontzejua 

Abenduak 26,
asteazkena
HAUR IKUSKIZUNA 
“Maleta. Misión Espacial
Secreta” Taldea: Teatro
Mutis Ordua: 18:00 
Adina: 5-12 urte Non:
Artikako Maria de Maeztu
Kultur Etxea. Sarrerak:
aurrez 4 euro
(www.berrioplano.es),
leihatilan 5 euro
Antolatzailea:
Berriobeitiko Udala

Abenduak 29, larunbata
PUZGARRIAK ETA
JOLASAK
BERRIOBEITIN
Ordutegia: 11:30-13:30 
eta 16:30-19:30 
Non: frontoia 
Adina: 1-16 urte
Euskaraz eta gaztelaniaz
“Katxarreando
(birziklapen jokoa), Kiner-
Dance” musikala, triziklo
zirkuitua, ciber games…
Sarrera: librea
Antolatzailea:
Berriobeitiko Udala
Laguntzailea:
Berriobeitiko Kontzejua

Abenduak 30, igandea
SAN SILBESTRE
“NEREARI
LAGUNTZEN”
Ordua: 11:00 Non: Artika
Argibidea:
www.sansilvestreartica.com 
Antolatzailea: Berritxaco
Txirrindularitza Kluba
Babeslea: Artikako
Kontzejua 

Urtarrilak 5, larunbata
ERREGE KABALKADA
Ordua: 18:30
Irteera Plazaola
industrialdetik, Erregeak
zaldiz iritsiko dira, gurtza
elizan, bai eta jaiotza
biziduna ere. Ibilbidea
orgaz Berriobeitin eta
Berriogoitin barna.
Bukatzeko, opari
banaketa frontoian.
Nafarroako Autismo
Elkarteak parte hartuko
du 
Antolatzailea: San Isidro
Kabalkada Elkartea
Babesleak: Berriobeitiko
Udala eta Berriobeitiko
Kontzejua

Urtarrilak 26, larunbata
SCAPE ROOM
Gazteentzat (12 urtetik
aurrera). Non: María de
Maeztu Kultur Etxea
Ordua: bi saio, 18:30 eta
20:00 Sarrera: 4 euro

Otsailak 1-3 
SANTA AGEDA
FESTAK AITZOAINEN

Otsailak 4, astelehena 
SANTA AGEDA KANTU
TALDEAK ARTIKAN
Ordua: 18:00
Non: Artika Berriko plaza

Martxoak 1, ostirala
ARTIKAKO INAUTEAK
Segizioa: Txolin,
joaldunak eta Berriozarko
konpartsako gaiteroak
Irteera: Berriozar 
Ordua: 19:30

Martxoak 3, igandea
INAUTE ANTZERKIA
BERRIOBEITIN
“Los romanos llegan a la
Cendea”
Non: Erabilera anitzeko
eraikina Ordua: 18:00

Martxoak 9, larunbata
BERRIOBEITIKO
INAUTEAK
Mozorro-jantzien segizioa
Berriobeitiko karriketan

AGENDA

INVIERNO 2018-19 

Viernes 21 diciembre
FESTIVAL NAVIDEÑO
CONCEJO DE ARTICA 
Lugar: Casa Municipal
de Cultura María de
Maeztu. Espectáculo y
premios de los concursos
navideños
Hora: 1 8:00 Entrada:
libre Organiza: Concejo
de Artica 

Sábado 22 diciembre
MARI DOMINGI EN
AÑÉZCAR X
ANIVERSARIO
17:30 chocolatada
18:00 cuento de Mari
Domingi en la carpa 
18:30 salida al monte a
buscar a Mari Domingi
19:00 recogida de cartas
en el atrio de la iglesia
19:30 concierto de
Zindiku en la carpa
Organiza: sociedad
Ezkidi Colabora:
Concejo de Añézcar 

Domingo 23 diciembre
PELOTA MANO
INFANTIL EN
BERRIOPLANO
II Campeonato de
Navidad 
Lugar: Frontón 
10:30 Exhibición Escuela
de Pelota (6-8 años)
10:30 inscripciones
(también para quienes no
forman parte de la
Escuela Municipal de
Pelota)
11:00 Torneo (9-14 años)
Organiza: Ayuntamiento
de Berrioplano

Domingo 23 diciembre
OLENTZERO EN
AIZOÁIN
Llegada desde el monte
y recorrido por el pueblo
hasta la Casa del
Concejo. Habrá castañas
y txistorra
Hora: 18:00 

Domingo 23 diciembre
OLENTZERO EN
BERRIOSUSO
Hora: 18:00
Recorrido por el pueblo
con reparto final de
caramelos y txistorra en
la Casa del Concejo
Organiza: sociedad
Apezetxea
Colabora: Concejo de
Berriosuso

Domingo 23 diciembre 
OLENTZERO EN
LARRAGUETA
Hora: 18:30
Recorrido por el pueblo
con chocolatada final,
castañas y vino caliente
en la Casa del Concejo.
Los vecinos/as de
Añézcar llegarán con
antorchas desde su
pueblo (salida a las 17:30)
Organiza: Etxekondoa
elkartea

Domingo 23 diciembre
RECOGIDA DE
REGALOS EN ARTICA
Horario: 18:00-19:00
En la Casa del Concejo.
Los regalos para las niñas
y niños, uno por persona,
deben ser pequeños y
con el nombre bien
legible

Lunes 24 diciembre 
OLENTZERO ARTICA
Hora: 18:00
Bajará de los bosques de
Ezkaba, con sus ovejas.
Tras el recorrido, entrega
de regalos en la Casa del
Concejo. Habrá pastas y
vino. Se anima a los
padres y madres a ir
vestidos con atuendos
propios de estas fiestas.
Organiza: sociedad
Hauspoa. Patrocina:
Concejo de Artica 

Miércoles 26 diciembre
ESPECTÁCULO
INFANTIL 
“Maleta. Misión Espacial
Secreta” Compañía:
Teatro Mutis Hora: 18:00 
Edad: 5-12 años Lugar:
Casa de Cultura María de
Maeztu (Artica)
Entradas: anticipada 4
euros (www.berrioplano.es),
taquilla 5 euros
Organiza: Ayto de
Berrioplano

Sábado 29 diciembre
HINCHABLES Y JUEGOS
EN BERRIOPLANO
Horario: 11:30-13:30 
y 16:30-19:30 Lugar:
frontón Edad: 1-16 años
En castellano y euskera
“Katxarreando (juegos de
reciclaje), musical “Kiner-
Dance”, circuito de
triciclos, ciber games…
Entrada: libre
Organiza: Ayto de
Berrioplano Colabora:
Concejo de Berrioplano

Domingo 30 diciembre
SAN SILVESTRE
“AYUDAMOS A NEREA”
Hora: 11:00 Lugar: Artica
Información:
www.sansilvestreartica.com 
Organiza: Club Ciclista
Berritxaco Patrocina:
Concejo de Artica 

Sábado 5 enero
CABALGATA DE REYES
Hora: 18:30
Salida desde el polígono
Plazaola, llegada de los
Reyes a caballo, y
bienvenida y adoración
en la iglesia, donde habrá
un Belén viviente.
Recorrido en carroza por
Berrioplano y Berriosuso,
y entrega final de regalos
en el frontón. Participará
la Asociación Navarra de
Autismo (ANA)
Organiza: Asociación
Cabalgata San Isidro.
Patrocinan: Ayto de
Berrioplano y Concejo
de Berrioplano

Sábado 26 enero
SCAPE ROOM
Para jóvenes a partir de
12 años Lugar: Casa de
Cultura María de Maeztu
Hora: dos sesiones, 18:30
y 20:00 Entrada: 4 euros

1-3 de febrero
FIESTAS DE 
SANTA ÁGUEDA 
EN AIZOÁIN

4 de febrero
COROS DE SANTA
ÁGUEDA EN ARTICA
Hora: 18:00
Lugar: plaza de Nuevo
Artica

Viernes 1 de marzo
CARNAVALES ARTICA
Desfile de Txolin, los
zanpanzar y los gaiteros
de la comparsa de
Berriozar Salida:
Berriozar Hora: 19:30

Domingo 3 de marzo
TEATRO DE CARNAVAL
EN BERRIOPLANO
Título: “Los romanos
llegan a la Cendea”
Lugar: Edificio Multiusos
Hora: 18:00

Sábado 9 de marzo
CARNAVALES
BERRIOPLANO
Desfile de disfraces por
las calles de Berrioplano
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“En Aizoáin había un
equipo de fútbol que se
llamaba La Alegría, que
tenía el campo en un
soto junto a la estación
del Plazaola. El equipo
entero iba en el taxi, un
Ford 8. Dos en el
transportín de fuera,
con las piernas
colgando”.

“Había un servicio bueno
de autobús, la Imoztarra,
que andaba con
gasógeno. Era de la
venta de Ollakarizketa.
Por la mañana iba de
Etxaleku hasta Pamplona
y al mediodía volvía
hasta Ollakarizketa. Por
la tarde bajaba otra vez 
a Pamplona y volvía
hasta Etxaleku”.
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CIFRAS Y LETRAS 
ZENBAKIAK ETA HIZKIAK

BIBLIOTECA ABIERTA 
LIBURUTEGIA ZABALIK

NOVEDADES BIBLIOTECA
LIBURUTEGIKO NOBEDADEAK  

BIBLIOTECA A DOMICILIO  
ETXEZ ETXEKO LIBURUTEGIA

BOOKCROSSING
bookcrossing.com

LETRAS / HIZKIAK

SPOTTORNO, Carlos , ABRIL, Guillermo 
La grieta Astiberri, 2016 

LLAMAZARES, Julio
Las rosas del Sur
Alfaguara, 2018

RODRIGUEZ, Eider
Bihotz handiegia. Susa, 2017

KOWASCH VELASCO, Amaia
Tejiendo redes /  Sareak Ehotzen.
Gobierno de Navarra, 2018

SANTIAGO, Roberto
Atezain mamuaren misterioa. Ediciones SM

OSKORRI 
Kantuz. Elkar, Gerediaga Elkartea

UNKRICH, Lee, MOLINA, Adrian
Coco. Disney Pixar, 2017

PARA PERSONAS CON
MOVILIDAD REDUCIDA
Personas residentes en las
poblaciones de Berrioplano,
con carné de usuario de las
Bibliotecas Públicas de
Navarra y movilidad reducida
acreditada.
Solicitudes
bibliarc@navarra.es y en el 
948 38 26 22 
(de 15:00 a 21:00. En verano 
de 9:00 a 2:30)

MUGIKORTASUN URRIKO
JENDEARENTZAT

Berriobeitiko herrietan bizi
direnentzat, Nafarroako
Liburutegi Publikoetako
erabiltzaile txartela badute
eta mugikortasun urria
ziurtatua badute.
Eskariak
bibliarc@navarra.es eta  
948 38 26 22 
(15:00 - 21:00. Uda, 9:00 - 2:30)

INTERCAMBIO DE LIBROS 
EN BERRIOPLANO 
Y ARTICA
Centro Cívico María
Domínguez de Artica (en
horario de actividad).
Edificio Multiusos de
Berrioplano (de 10:00 a
22:00)

LIBURU TRUKEA
BERRIOBEITIN 
ETA ARTIKAN
María Domínguez Gizarte
Etxean (jarduerak daudenean
bakarrik dago zabalik).
Berriobeitiko Erabilera
anitzeko (10:00etatik
22:00etara),

JESÚS NUIN MARTÍNEZ  (1929) 
Berriosuso / Berriogoiti

RAMÓN LARRAÑETA ILUNDÁIN  (1941)
Aizoáin / Aitzoain

CIFRAS / ZENBAKIAK

Biblioteca Municipal de Berrioplano 2018
Berriobeitiko Udal Liburutegia 2018

“Autobus zerbitzu ona
genuen, Imoztarra;
gasogenoz zebilen.
Ollakarizketako
bentakoa zen. Goizean,
Etxalekutik Iruñera
zihoan eta, eguerdian,
Ollakarizketara
itzultzen zen.
Arratsaldean, berriz ere
Iruñera, eta Etxalekura
itzultzen zen”.

“Aitzoianen bazen
futbol-talde bat, La
Alegría zuen izena;
zelaia soto baten
ondoan zeukan,
Plazaolako geltokiaren
ondoan. Talde osoa
taxi batean zihoan,
Ford 8 batean. Bi,
kanpoko aulkietan,
hankak zintzilik”.

En la planta baja
de la Casa de
Cultura 
Maria de 
Maeztu, en Artica

Artikako María de
Maeztu Kultur
Etxeko behe
solairuan
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ENTREVISTA
ELKARRIZKETA
INFORMACIÓN MUNICIPAL
UDAL INFORMAZIOA

Nuevo Artica
participa en una
prueba piloto

CONTENEDOR DE MATERIA ORGÁNICA / GAI ORGANIKORAKO EDUKIONTZIA

Prozesua urtarrilean hasiko da kontzejuetan. Udalak ur-
tarrilean abiaraziko ditu aurrekontu parte-hartzaileak, kontzejuz
kontzeju. Prozesuak lau fase izanen ditu: herritarrek beren proposa-
menak aurkeztea (urtarrilak 21- otsailak 3), mahai teknikoak propo-
samenak ebaluatzea (otsailak 4-martxoak 10), herritarrek proposa-
menak eztabaidatzea (kontzejuetako juntek antolaturik: martxoak
11-24), eta herritarrek proposamenak bozkatzea (kontzejuetako jun-
tek antolaturik: martxoak 25-31).  
Diru-partidak honela daude: (errolda, abenduaren 1ekoa): Aitzoain:
4.666,57 €; Añezkar: 2.730,26 €; Ballariain: 1.519,14 €; Berriobeiti:
6.483,26 €; Berriogoiti: 7.888,76 €; Elkarte: 1.369,63 €; Larrageta:
1.915,36 €; Lotza: 1.728,46 €; eta Oteitza: 1.698,56 €. 

AURREKONTU PARTE-HARTZAILEAK / PRESUPUESTOS PARTICIPATIVOS

En enero comenzará el proceso en los concejos. El Ayuntamiento
iniciará en enero el proceso para poner en marcha los presu-
puestos participativos por concejo. El proceso tendrá cuatro
fases: presentación de propuestas por parte de la ciudadanía
(21 enero-3febrero), evaluación de las propuestas por parte
de la mesa técnica (4 febrero-10 marzo), debate de las pro-

puestas por parte de la ciudadanía (organizados por las juntas concejiles: 11-
24 marzo), votación de las propuestas por parte de la ciudadanía (organiza-
das por las juntas concejiles: 25-31 marzo).
En cuanto a las partidas económicas (a censo 1 de diciembre), quedan así: Ai-
zoain:  4.666,57 €; Añezkar: 2.730,26 €; Ballariain: 1.519,14 €; Berrioplano:
6.483,26 €; Berriosuso: 7.888,76 €; Elkarte: 1.369,63 €; Larrageta: 1.915,36 €;
Loza: 1.728,46 €; y Oteiza: 1.698,56 €. 

El 31 diciembre concluirá la prueba piloto que la
Mancomunidad de la Comarca de Pamplona está
llevando a cabo en Nuevo Artica para mejorar los
índices de separación de residuos, especialmente
los considerados como materia orgánica. El obje-
tivo de esta campaña es conocer los hábitos de
separación en los domicilios para mejorar su ges-
tión y conseguir que en 2020 se recoja de forma
separada un 50% de la materia orgánica, tal y
como establece el Plan de Residuos de Navarra.
La prueba piloto, que comenzó en junio, se está
realizando en 2.226 viviendas y 24 locales comer-
ciales. Se han repartido dos tarjetas asociadas a
cada domicilio o local para la apertura de los
contenedores de materia orgánica (marrón) y
resto (gris), y ambos contenedores pueden
abrirse todos los días de la semana.
Las primeras conclusiones revelan una adecuada
evolución de la separación de la materia orgánica
y su depósito en el contenedor correcto (ma-
rrón), ya que pasa del 15.1% de los residuos orgáni-
cos generados al 41.1% (un 272 % de incremento).
Sin embargo, también se producen algunos efec-
tos colaterales no deseados que están requi-
riendo otras acciones informativas y refuerzo: au-
menta el número de bolsas depositadas fuera del
contenedor (40 a la semana) y aumenta el por-
centaje de materiales depositados en el contene-
dor incorrecto (en materia orgánica pasan del

4.7% al 18.7%; en envases y materiales, del 18% al
31%; y en papel y cartón, del 13% al 26.3%).
Aunque los datos definitivos se conocerán el 31
de diciembre, desde la MCP hacen una valoración
positiva del esfuerzo realizado por la ciudadanía
de Nuevo Artica. Además, se están realizando ac-
ciones informativas en los puntos de depósito
para intentar reducir el número de bolsas y volu-
minosos depositados en la calle, y para sensibili-
zar sobre la necesidad de separar bien y reducir
los depósitos en el contenedor equivocado. Y se
están estudiando las aperturas de los contenedo-
res en cada domicilio para informar de forma per-
sonalizada sobre la separación de residuos y re-
forzar los comportamientos positivos.

Proba pilotua Iruñerriko Mankomunitatea
ari da egiten Artika Berrin, hondakinen be-
reizketa indizeak hobetzeko; gai organiko-
tzat jotzen diren hondakinei dagokienez,
batez ere. Proba abenduaren 31n bukatuko
da eta, horren bidez, jakin nahi dute honda-
kinak etxeetan bereizten ote diren, eta zer
eta nola bereizten den; hori guztia, hondaki-
nak hobeki kudeatzeko eta 2020an gai orga-
nikoaren erdia era bereizian biltzea lortzeko,
Nafarroako Hondakin Planak ezarri duen be-
zalaxe. 
Proba ekainean hasi eta 2.226 etxebizitzatan
eta 24 merkataritza-lokaletan egiten ari da.
Bi txartel banatu dira etxe eta lokal bakoi-
tzeko, gai organikorako edukiontzia eta gai-
nerakoa botatzeko edukiontzia irekitzeko;
marroia eta grisa, hurrenez hurren. Biak ere
egunero ireki daitezke. 
Lehen ondorioen arabera, gai organikoa
gero eta gehiago bereizten eta botatzen ari
da bere edukiontzira (marroia), hondakinen
% 15,1etik % 41,1era pasatu baita. Igoera, be-
raz, % 272koa izan da. Baina, albo-ondorio
ezegokiak ere gertatzen ari dira, hala nola
poltsa gehiago uzten dira edukiontzitik
kanpo (40, astean), eta material gehiago uz-
ten dira ez dagokien edukiontzian (gai orga-
nikoan, % 4,7tik     % 18,7ra pasatu da; ontzi
eta materialetan, berriz, % 18tik % 31ra; eta
paper-kartoian, % 13tik % 26,3ra). Beraz, bes-
telako ekintzak behar dira informazio ge-
hiago eta hobeagoa emateko.
Behin betiko datuak abenduaren 31n jakinen
baditugu ere, Iruñerriko Mankomunitateak
ontzat jo du Artika Berriko auzokideen aha-
legina. Gainera, informazioa ematen ari dira
hondakinak uzten diren lekuetan, karrikan
poltsa eta tamaina handiko hondakin gu-
txiago uzteko, eta ongi bereizi beharraz na-
hiz hondakin mota bakoitza bere edukion-
tzira bota beharraz sentsibilizatzeko.
Halaber, etxe bakoitzeko edukiontzien ire-
kierak dituzte aztergai, jendeari banan-banan
hondakinak bereizteari buruzko argibidea
emateko eta portaera positiboak indartzeko.

Artika Berri proba
pilotu batean ari
da parte hartzen 
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Esta ordenanza regirá la planificación de las ac-
tividades deportivas, culturales, sociales y de
recreo dentro de los espacios deportivos abier-
tos (actualmente, pistas de Artica, pista de Be-
rrioplano y frontón de Añézcar). El objetivo es
garantizar a la ciudadanía el acceso a estas ins-
talaciones abiertas en igualdad de condiciones
y lograr un aprovechamiento integral de los re-
cursos disponibles, tanto materiales como hu-
manos.
La entrada a los actos deportivos, culturales y
sociales en las instalaciones deportivas es gra-
tuita y está prohibido el acceso de animales, a
excepción de los perros lazarillo. El horario es
de lunes a domingo de 9:00 a 22:00. Las entida-
des o clubes deportivos deberán comunicar
por escrito al Ayuntamiento su calendario de
actividades para coordinar los espacios dispo-
nibles. Una vez fijadas las reservas, el resto del
horario queda libre para uso de los vecinos y
vecinas de Berrioplano, sin necesidad de solici-
tar autorización. Además, existirán reglamentos
específicos para las instalaciones.

GASTUAK ETA DIRU-SARRERAK / GASTOS E INGRESOS TASAS Y
PRECIOS /
TASAK ETA
PREZIOAK 2019ko aurrekontuak

Presupuestos 2019

Udalak 5.075.516,40 euroko aurrekontua onetsi zuen
hasiera batez 2019rako, joan den azaroaren 6an (8 boto
alde: Plazaola, EH Bildu eta PSN-PSOE; eta bi, kontra:
AAB eta UPN). Berritasun nagusia da Udalak 5,5 milioiko
zorra amortizatuko duela abenduaren 31n, eta orduan,
Udal Gobernuak nahita hautsiko du gastu-sabaia inbertsio
gehiago egiteko eta, horrela, herritarrei zerbitzu eta az-
piegitura gehiago eskaintzeko. Gastu konputagarria milioi
bat euro igo eta gastu-sabaia 4,4 milioi eurokoa izanen
da hurrengo ekitaldietan. Aldaketa hori gauzatze aldera,
Udalak plan ekonomiko bat aurkeztu beharko dio
Estatuari.  
Inbertsioetan, hainbat partida dira nabarmentzekoak:
bide publikoen hobekuntza, Artikako Mogotes aldeko
lorategiak berregokitzea, egokitzapen lanak, haur esko-
letako altzariak eta igerilekuen hobekuntza.

Aprobada la nueva 
ordenanza reguladora de 
espacios deportivos abiertos

Ordenantza honek arautu eginen ditu
udalaren kirol gune irekietan eginen
diren kirol, kultur, gizarte eta aisia jardue-
rak (gaur egun, Artikako pistak, Berriobei-
tiko pista eta Añezkarko frontoia).
Helburua da herritarrak baldintza berdine-
tan sartzea instalazio irekiotara, bai eta
eskura dauden giza baliabideak nahiz
baliabide materialak bere osoan aprobe-
txatzea ere.
Doakoa da kirol, kultur eta gizarte ekital-
dietan sartzea eta debekatua dago anima-
liak barnera sartzea, txakur itsu-gidariak
izan ezik. Ordutegia 9:00etatik 22:00etara
bitartekoa da. Kirol erakundeek eta klubek
idatziz jakinarazi beharko diote Udalari zer
jarduera-egutegi duten, eskura dauden es-
pazioak koordinatzeko. Behin erreserbak
finkatutakoan, gainerako orduak libre ego-
nen dira Berriobeitiko auzokideek erabil-
tzeko, baimenik eskatu behar izan gabe.
Gainera, instalazio bakoitzak bere errege-
lamendua izanen du. 

Kirol gune irekiak
arautzeko ordenantza
berria onetsi da

Se mantienen
las mismas
tasas. El
Ayuntamiento ha
decidio congelar las
tasas y precios
públicos de 2019.
Por otro lado, la
contribución urbana
registrará una subida
del 0,005% (igual
que en años
anteriores) y se
situará en 0,1960%.

Tasek bere
horretan
diraute. Udalak
2019ko tasak eta
prezio publikoak
izoztu ditu.
Bestalde, hiri
kontribuzioa 
% 0,005 igoko da
(aurreko urteetan
bezalaxe) eta
% 0,1960 izanen da.

KIROL GUNEAK / ESPACIOS DEPORTIVOS

El Ayuntamiento aprobó inicialmente un presupuesto
de 5.075.516,40 euros para 2019 el pasado 6 de noviembre
(8 votos a favor de Plazaola, EH Bildu y PSN-PSOE y 5 en
contra de AAB y UPN). La principal novedad es que, tras
amortizar la deuda de 5,5 millones de euros el próximo
31 de diciembre, el Gobierno municipal incumplirá deli-
beradamente el techo de gasto para poder aumentar
las inversiones y ofrecer así más servicios e infraestructuras
a la ciudadanía. De esta manera, el gasto computable se
aumentará en un millón de euros y el techo de gasto se
situará en 4,4 millones de euros en los sucesivos ejercicios.
Para hacer efectiva esta modificación, el consistorio
deberá presentar al Estado un plan económico. 
En el capítulo de inversiones destacan partidas para
la mejora de vías públicas, reacondicionamiento de
los jardines de Mogotes de Artica, obras de adecuación
y mobiliario de escuelas infantiles y mejora de las pis-
cinas.

Impuestos directos / Zuzeneko zergak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.491.567,37   
Impuestos indirectos / Zeharkako zergak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30.000,00
Tasas, precios públicos y otros ingresos /  . . . . . . . . . . . . . . . . . 643.470,65 
Tasak, prezio publikoak eta bestelako diru-sarrerak 
Transferencias corrientes / Transferentzia arruntak  . . . . . . . . 1.220.020,99 
Ingresos patrimoniales y ap.comunales /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 490.457,39 
Ondareko diru-sarrerak eta herrilurretako aprobetxamenduak
Enajenación de inversiones reales /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0  
Inbertsio errealak besterentzea
Transf. de capital y otros ingresos de capital /  . . . . . . . . . . . 2 00.000,00 
Kapital trans. eta kapitaleko bestelako diru-sarrerak
TOTAL PRESUPUESTO DE INGRESOS  . . . . . . . . . . . . . . . 5.075.516,40 
DIRU-SARREREN AURREKONTUA GUZTIRA

Ingresos /Diru-sarrerak  (€)

Personal / Langileria gastuak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.360.572,71     
Gastos en bienes corrientes y servicios / . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.113.324,85 
Ondasun arruntetako eta zerbitzuetako gastuak
Gastos financieros / Finantza-gastuak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 
Transferencias corrientes / Transferentzia arruntak  . . . . . . . . . . 578.502,19 
Inversiones reales / Inbertsio errealak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 934.187,14  
Transferencias de capital / Kapital transferentziak . . . . . . . . . . . . 33.430,31  
Activos financieros / Finantza-aktiboak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0

Pasivos financieros / Finantza-pasiboak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 

TOTAL PRESUPUESTO DE GASTOS        . . . . . . . . . . . . . . . 5.075.516,40 
GASTU AURREKONTUA GUZTIRA 

Gastos / Gastuak (€)
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CONCEJOS
KONTZEJUAK

Auzolana, baratzeetako
konposta egiteko

Gaztainak eta goxokiak
purrustaka, giro onean.
Berriobeitin, ehun lagun inguru ibili
ziren karrikaz karrika, etxez etxe,
joan den azaroaren 1ean, gaztainak,
goxokiak eta gozokiak eskatzeko.
Bukatzeko, txistorra eta gaztaina
erreak prestatu eta zerbitzatu
zituzten, San Isidro elkartean.
Berriogoitin, berriz, 150 lagun ibili
ziren kalez kale, poltsak eskuetan,
altxor preziaturen bila.

Lluvia de castañas y
caramelos con música de
fondo. En Berrioplano, cerca de
cien personas recorrieron el pueblo
el pasado 1 de noviembre cantando,
casa por casa, para pedir castañas,
caramelos y dulces. El acto finalizó
con un aperitivo de txistorra y
castañas asadas en la sociedad San
Isidro. En Berriosuso, 150 personas
se sumaron a la tradicional fiesta y
salieron a las calles con su
correspondiente bolsa en busca del
preciado botín.

Adjudicatarios y adjudicatarias
de las huertas de Artica organi-
zaron el pasado 22 de octubre
un auzolan para obtener compost
de las composteras que tienen
instaladas en las huertas. En la
actividad participaron ocho per-
sonas que, en poco más de media
hora, consiguieron sacar dos ca-
rretillas de compost para cada
adjudicatario interesado. En total,
40 carretillas para 20 adjudica-
tarios/as de las 24 huertas exis-
tentes.
El buen tiempo acompañó a los
y las participantes, que aprove-
charon el auzolan para hablar de
la experiencia de hacer compost
y de los consejos que les ofre-
cieron los técnicos de la Man-
comunidad de la Comarca de
Pamplona que visitaron las huertas
a principios de octubre. También
compartieron sus experiencias,
hablaron de los cultivos de esta
temporada y de los de la tem-
porada que viene, y lanzaron al-
gunas ideas para mejorar la par-
cela de las huertas y el entorno.

ARTIKA / ARTICA  

Auzolan para obtener
compost de las huertas 

Artikako baratzeak bere gain hartu dituen jendea
auzolanean aritu zen joan den urriaren 22an ba-
ratzeetako konpostontzietan konposta egiteko.
Zortzi lagunek parte hartu zuten eta, ordu erdi
pasatxoan, bi eskorga konpost atera zituzten ba-

CASTAÑÉ / CASTAÑÉ 
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ratzeez arduratzen den pertsona in-
teresatu bakoitzarentzat. Guztira, 40
eskorga konpost, 20 baratzeren ar-
duradunentzat. Guztira, 24 dira. 
Eguraldi onak lagundurik, jendea gus-
tura aritu zen auzolanean, Iruñerriko
Mankomunitateko teknikariek ema-
niko aholkuak gogoan, baratzeak
ikustera joan baitziren urriaren ha-
sieran konposta nola egin azaltzeko.
Gainerakoan, hantxe aritu ziren hiz-

ketan nola joan diren gauzak aurten,
zer landatu heldu den urtean; halaber,
zerbait ere bururatu zitzaien bara-
tzeetako lursailak eta ingurua ho-
betzeko.   



Oraingo honetan hamalau
elkartu ziren, guztiak ere 
Aitzoain, Berriobeiti eta Be-
rriogoitiko auzokideak, 1948,
1949 eta 1950eko kintoak,
joan den azaroaren 10ean,

kinto festa gogotik ospatzeko
eta joandako garaiak gogora
ekartzeko.  Aurten Iruñean
bazkaldu zuten. Bazkalondo-
an, 48ko kintoek opari bana
jaso zuten talde guztiaren
izenean, hamarkadaz aldatu
izana ospatzeko. 
Argazkian, ezkerretik eskui-
nera: J. Mari Pascal, Joaquín
Casi, Ramón Iriarte, Inés Es-
quíroz, Rosa Mª Viguria, Aurea
Aldabe, Paco Jáuregui,  Lour-
des Ilundáin, Manuel Pascal,
Pili Iriarte, Javier Labairu, Vi-
tori Lázcoz, Alicia Amezgaray
eta Jesús Izquieta.

Catorce vecinas y vecinos de
Aizoáin, Berriosuso y Berrio-
plano de la quinta de 1948,
1949 y 1950 volvieron a reu-
nirse por séptimo año con-
secutivo el pasado 10 de no-
viembre para celebrar la Fiesta
de quintos y recordar viejos
tiempos. En esta ocasión, los

asistentes organizaron una
comida en Pamplona. Durante
la sobremesa los quintos/as
del 48 recibieron un obsequio
en nombre de todo el grupo
para conmemorar su cambio
de década. 
En la fotografía, de izquierda
a derecha: J. Mari Pascal, Joa-
quín Casi, Ramón Iriarte, Inés
Esquíroz, Rosa Mª Viguria, Au-
rea Aldabe, Paco Jáuregui,
Lourdes Ilundáin, Manuel Pas-
cal, Pili Iriarte, Javier Labairu,
Vitori Lázcoz, Alicia Amezga-
ray y Jesús Izquieta.

AITZOAIN, BERRIOBEITI, BERRIOGOITI /
AIZOÁIN, BERRIOPLANO, BERRIOSUSO
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Beste kinto festa bat…
dagoeneko zazpigarrena, alajaina

Nueva Fiesta de quintos…
y van siete

AITZOAIN, ARTIKA / AIZOAIN, ARTIKA 

Santa Ageda festak laster gure Zendean. Aitzoainen, ohi denez,
Santa Ageda festak ospatuko dituzte otsailaren 1ean, 2an eta 3an. Ekital-
dien artean, iazko arrakasta ikusirik, mozorro-afaria ere eginen da ziur aski. 
Bestalde, otsailaren 4an, hau da, Agate Deunaren bezperan, jendea Artika
Berriko plazan elkartu eta kantuan hasiko da Santa Agedaren omenez. 

La fiesta de Santa Águeda llega a la Cendea. Aizoáin ya cuenta
los días que le quedan para celebrar sus fiestas patronales de Santa
Águeda. Serán los días 1 ,2 y 3 de febrero. Tras el éxito del año pasado,
probablemente habrá cena de disfraces. 
Por otro lado, la víspera de Santa Águeda, el 4 de febrero, habrá una
nueva cita en la plaza de Nuevo Artica para cantar las coplas de Santa
Águeda. 

GAZTERIA
JUVENTUD

¿Aceptas el reto?
Erronkari 
heldu nahi diozu?
Si eres joven (a partir de 12 años), compra tu entrada  (www.be-
rrioplano.es) para el scape room que tendrá lugar el sábado
26 de enero en la Casa de Cultura María de Maeztu (Artica).
Se programarán dos pases, a las 18:30 y a las 20:00, de 40
personas como máximo para cada uno, y en cada sesión se
crearán grupos de varios participantes. Los jugadores deberán
resolver los rompecabezas y enigmas colocados en diferentes
espacios de la Casa de Cultura para desenmascarar la historia
y conseguir “escapar” antes de que finalice el tiempo
disponible. La entrada cuesta 4 euros.
Organizada por Escape Room Pamplona, la actividad se en-
marca en el proyecto "Oholtzara Salto a Escena" y está fi-
nanciada por Fundación Caja Navarra y Obra Social La Caixa. 
El scape room se ha convertido en una tendencia de ocio
creciente entre familias y grupos de amigos que quieren for-
talecer vínculos, pasar un buen rato separados de pantallas
y vivir una auténtica aventura en la vida real. 

Gaztea bazara (12 urtetik gorakoa), erosi zure sarrera (www.
berrioplano.es) scape room ekitaldirako, urtarrilaren 26an
eginen baita, larunbatarekin, Artikako Maria de Maeztu Kultur
Etxea. Bi saio izanen dira, 18:30ean eta 20:00etan, 40na lagu-
nekoak gehienez. Saio bakoitzean, hainbat talde eginen dira
parte-hartzaileen artean. Joko bat da, eta jendeak Kultur
Etxeko hainbat tokitan kokatuko diren enigmak eta buru-
hausgarriak argitu eta moldatu beharko ditu, istorioa argitzeko
eta denbora bukatu baino lehen barnetik “ihes egitea”
lortzeko. Sarrerak 4 euro balio du. Escape Room Pamplonak
antolaturik, jarduera "Oholtzara - Salto a Escena" izeneko
ekimenaren barnean dago, eta Nafarroako Kutxa Fundazioak
nahiz La Caixa Gizarte Ekintzak finantzatu dute.  
Azken bolada honetan, familiak eta lagun taldeak gero eta
gehiago ari dira Scape roomean jokatzen, jarduera egokia
baita loturak sendotzeko, tarte bat pantailetatik urrun
ibiltzeko eta egiazko abentura bat bizitzeko. 

Antolatzaileak / Organizan:
Babesleak / Patrocinan:

Urtarrilak 26 
larunbata
Emanaldiak: 18:30

              20:00

Gazteei zuzendutako jarduera 

(12 urtetik hasita)

Sarrera: 4 euro

Sarreren salmenta:
www.berrioplano.es

María de Maeztu 
Kultur Etxea

Sábado 
26 de enero
Pases: 18:30
    20:00

Actividad dirigida 
a jóvenes (a partir de 12)

Entrada: 4 euros

Venta de entradas en:
www.berrioplano.es

Casa de Cultura 
María de Maeztu 

ARTIKA / ARTICA

ESCAPE
ROOM

SCAPE ROOM 
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AÑEZKAR /AÑÉZCAR MARI DOMINGIREN ETORRERAREN X. URTEMUGA
X ANIVERSARIO DE LA CELEBRACIÓN DE MARI DOMINGI

Añezkarko Mari
Domingik bere
hamargarren 
urteurrena ospatuko du
Mari Domingi de
Añézcar celebra su 
décimo aniversario

Añézcar festejará la llegada de la
compañera de Olentzero a la
localidad por décimo año
consecutivo con una exposición de
fotografías en la sociedad del
Concejo durante las Navidades

Añezkarren dena prest daukate
Olentzeroren laguna hamar urtez
jarraian etorri izana ospatzeko.
Horretarako, argazki erakusketa
antolatu dute Kontzeju Etxean;
zehazki, Eguberrietan egonen da
ikusgai



Jende asko dabil txirrintak hartuta Mari Do-
mingi Añezkarrera noiz iritsiko zain; herriko
auzokideak, inguruko herrietako familia au-
nitz, eta horren hurbil ez dauden herrietakoak
ere bai. Abenduaren 22an, larunbatarekin, iri-
tsiko da, arratsaldean menditik jaitsiko baita,
txalaparta hotsen eta trikitixa doinuen artean,
suzien eta eskuargiek argipean. Azken urteo-
tan, 300 lagun baino gehiago etorri izan dira
Añezkarrera Mari Domingiren jaitsiera ikus-
tera. Hasieran, duela hamar urte, herriko jen-
dea biltzen zen, baina orain, erran bezala, jen-
detza handia biltzen da Olentzeroren
neska-lagunari ongietorria emateko.
Arantxa Juaniz, Idoia Kintana eta Beatriz Lo-
rente aritzen dira urtero lan fina egiten, Mari
Domingiren bisita prestatzeko, haurrek Olen-
tzerori idazten dizkioten gutunen bila etor-
tzen baita. “Herriko guztiek parte hartzeko
moduko festa bat egin nahi izan genuen. Ni
Olaztikoa naiz, eta han, Lamina Turtur etor-
tzen zaigu bisitan; beraz, Mari Domingiren-
gana jo genuen hona etortzeko tarterik ote
zuen galdetzeko, eta poz-pozik onartu zuen.
Orduan, Mari Domingiri buruzko ipuin bat
prestatu genuen, haur guztiek haren istorioa
jakiteko”, esan digu Idoiak. 
Menditik jaisten denean, Mari Domingik pox-

Los vecinos y vecinas de Añézcar y nume-
rosas familias de los pueblos de los alre-
dedores y de otros no tan cercanos cuen-
tan las horas para recibir a Mari Domingi.
Lo harán el sábado 22 de diciembre por la
tarde, en el monte, con la música de la txa-
laparta y las trikitixas de fondo y bajo la
luz de antorchas y linternas. Todo un ritual
que esperan ansiosas e ilusionadas las más
de 300 personas que en los últimos años
se dan cita en esta pequeña localidad. Y
es que la llegada de la novia de Olentzero
se ha convertido en un fenómeno muy po-
pular que lejos queda del carácter familiar
con el que se inició hace una década.
Arantxa Juaniz, Idoia Kintana y Beatriz Lo-
rente son las artífices de que Mari Domingi
visite cada año Añézcar en busca de las
cartas que los más pequeños de la casa es-
criben a Olentzero. “Queríamos hacer una
fiesta en la que se implicara todo el pueblo.
Yo soy de Olazagutía y allí recibimos la vi-
sita de Lamina Turtur, así que nos pusimos
en contacto con Mari Domingi para ver si
podía hacer un hueco en su agenda y
aceptó encantada. A partir de ese mo-
mento, preparamos un cuento sobre Mari
Domingi, para que todos los niños y niñas

Mari Domingi
abenduaren 22an,
larunbat arratsaldean,
jaitsiko da menditik,
txalaparta hotsen eta
trikitixa doinuen
artean, suzien eta
eskuargien argipean

Mari Domingi bajará
del monte el sábado 22
de diciembre por la
tarde, con la música de
la txalaparta y las
trikitixas de fondo y
bajo la luz de
antorchas y linternas
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polina jantzia janzten du soinean, eta turturra,
buru gainean. Bi laguntzailerekin batera jaisten
da menditik eta, erdibidean, herritik bila di-
hoakion jendea topatzen du. “Lehen urtean,
hamarren bat lagun elkartu ginen. Suziak piztu
genituen Mari Domingi hartzeko, baina herri
osoak parte hartzea nahi genuenez, eta he-
men jende askok soinu-tresnak jotzen ditue-
nez, elizan kontzertu bat antolatu genuen.
Hortik aurrera, musika talde bat sortzeko ideia
atera zen, Zindiku, eta taldeak urtero parte
hartzen du Mari Domingi hartzeko ekitaldian.
Azken urteotan, karpa handi bat muntatu be-
har izan dugu kontzerturako, bestela ez bai-
kara sartzen”, azaldu digu Beatrizek.

Jaian jende aunitzek parte hartzen du
Egitarauan gauza asko daude. 17:30ean abia-
tuko da, bidezko merkataritzaren aldeko txo-
kolate-jana izanen baita plazan. Gero,
18:00etan, karpan, Mari Domingiren ipuina
kontatuko dugu, eta handik ordu erdira, jen-
dea mendirantz joanen da. Behin bidean Mari
Domingi topatuta, jende guztia Elizako gora-
pera jaitsiko da, gutunak ematera. Azkenik,
19:30ean, Zindiku taldeak kontzertua emanen
du karpan.  

conocieran su historia”, cuenta Idoia.
Para la ocasión, la compañera de Olentzero
se pone el traje de poxpolina y el tradicional
tutur en la cabeza. Baja del monte
acompañada de dos ayudantes y
se reúne, a mitad de camino, con
la comitiva que va a su encuentro.
“El primer año nos juntamos una
decena de personas. Recibimos a
Mari Domingi con antorchas, pero
como queríamos que participara
todo el pueblo y aquí hay muchas
personas que tocan instrumentos,
decidimos organizar un concierto
en la iglesia. A partir de ahí surgió
la idea de montar un grupo de
música, Zindiku, que participa to-
dos los años en el recibimiento a
Mari Domingi. En los últimos
años, hemos tenido que montar
una carpa para el concierto por-
que no entramos”, comenta Bea-
triz.

Una fiesta muy participativa
El programa de Mari Domingi es
muy completo. Arranca a las 17:30
con una chocolatada solidaria de
comercio justo en la plaza. A las
18:00 se cuenta el cuento de Mari
Domingi en la carpa y, media hora
más tarde, se emprende el camino
hacia el monte. Una vez que se
produce el encuentro, todos los
asistentes bajan al atrio de la iglesia, donde
tiene lugar la recogida de cartas. Finalmente,
a las 19:30, el grupo Zindiku ofrece un con-
cierto en la carpa.  

ELKARLANA / COLABORACIÓN

Lilura, lan handiaren saria. Hainbat ekitaldi egiten dira
Mari Domingiren etorreraren inguruan, guztiak ere oso hunkiga-
rriak, baina auzokide bakoitzak bere unea dauka. Horrela, Idoia
eta Beatriz bat datoz eta esan digute Mari Domingi mendian
agertzen denean, horixe dela benetan ikusgarria, izugarria. “Une
magikoa da, txalaparta hotsak, trikitixa soinuak, adarraren hotsa,
dena ilunpean, suziek iluntasuna hausten dute. Eta
bazterrak elurtuak badaude, are hobeagoa da”. 
Arantxarentzat, berriz, prestaketa lanak eta ongie-
torriaren aurreko uneak izaten dira oso politak.
“Goizean, txokolatea prestatzen dugunean, ner-
bioek jota nago; eta ipuinaren unea ere polita da
benetan. Haur guztiak erne-erne daude, liluratuak,
istorioari erreparatuta. Bukaerako kontzertua ere
aunitz gustatzen zait”. Elkarlanean aritu beharra
dago den-dena ederki ateratzeko. Talde batek txo-
kolatea prestatzen du; beste batek, suziak; beste
batek karpa muntatzen du…. Ahaleginaren esker
onean, denek opari bana jasotzen dute, opari goxo-
goxoa: herriko elikagaiak, alegia. Gainera, Mari Domingiren bisita
antolatzeaz arduratzen den taldeak diru-laguntza jasotzen du bai
Kontzejutik bai Ezkidi elkartetik.  

Magia con mucho trabajo detrás. Aunque todos los actos en torno a la lle-
gada de Mari Domingi a Añézcar son muy emotivos, cada vecino y vecina tiene su
momento favorito. Idoia y Beatriz coinciden en que la aparición de Mari Domingi en
el monte es estelar. “Escuchar la música de la txalaparta y las trikitixas y el sonido
del cuerno en un ambiente oscuro, únicamente iluminado con antorchas, es mágico.
Y si hay nieve, todavía mejor”.

Para Arantxa, en cambio, los preparativos y
los momentos previos al recibimiento son
entrañables. “Por la mañana, cuando prepara-
mos el chocolate, ya me entran los nervios; y
el momento del cuento es muy bonito. To-
dos los niños están atentos y se quedan em-
belesados escuchando la historia. También el
concierto final me gusta mucho”.
La colaboración para que todo salga a la per-
fección resulta imprescindible. Un grupo se
dedica a la preparación del chocolate, otro a
la puesta a punto de las antorchas, otro se
encarga de montar la carpa… Como premio a

su esfuerzo, reciben un obsequio de lo más apetitoso: productos típicos del pueblo.
Además, la organización de la visita de Mari Domingi recibe ayuda económica del
Concejo y de la sociedad Ezkiki.
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A Arantxa Juaniz, Idoia Kintana
eta Beatriz Lorenteri esker
etortzen da Mari Domingi
urtero Añezkarrera

Arantxa Juaniz, Idoia Kintana
y Beatriz Lorente son las
artífices de que Mari Domingi
visite cada año Añézcar 
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EUSKARA
EUSKERA

Sari hobea “Euskara Berriobeiti
Zendean” lehiaketan

Zendeako 247 lagunek parte hartu dute Euskaraldian;
160 Ahobizik eta 87 Belarriprestek, hain zuzen.
Gizarte ekimen zabal hau azaroaren 23tik abenduaren
3an egin da, eguneroko harremanetan euskara gehiago
erabiltzeko eta, horrela, euskararen erabilera han-
ditzeko. 
Ekimenari hasiera emateko jaia Artika Berrin egin
zen, joan den azaroaren 23an. 80 lagun inguru bildu
ziren, Zirika Zirkus taldeak emaniko “Egun on, sikiera!”
ikuskizuna gozatzeko. Horrez gain, plazan informa-
zio-postu bat paratu zen, eta jende askok postuan
izena eman edo zegokion txapa hartu zuen.  
Berriobeitiko Euskara Batzordeak ekimena ontzat jo
eta parte-hartzaileen konpromisoa nabarmendu du;
izan ere, Euskaraldian izena emandakoek -bai Ahobiziek
bai Belarriprestek- ahalegin handia egin zuten euskaraz
ahalik eta denborarik gehien mintzatzeko, bai eta
ahalik eta esparrurik gehienetan ere.  
Berriobeitiko Euskara Batzordeak, halaber, azpimarratu du
jende askok parte hartu duela prestakuntza tailerretan. Adin
honetako eta hartako auzokideak izan dira, bai eta horrelako
programetan parte hartu ohi ez duten pertsona batzuk ere.
Mila esker denei!

Un total de 247 personas de la Cendea, 160 Ahobizi y 87 Bela-
rriprest, han participado en Euskaraldia, una dinámica social
que se ha desarrollado del 23 de noviembre al 3 de diciembre
para facilitar la comunicación en euskera en las relaciones co-
tidianas y aumentar así el uso de esta lengua.
La fiesta de inauguración tuvo lugar el pasado 23 de noviembre
en Nuevo Artica. Alrededor de 80 personas se dieron cita en

la plaza para disfrutar
del espectáculo ofre-
cido por la compañía
Zirika Zirkus, “Egun on,
sikiera!”. Además, mu-
cha gente se acercó
al puesto de informa-
ción instalado en la
plaza para inscribirse
o para recoger su co-
rrespondiente chapa.
Desde la Comisión de
Euskera de Berrioplano
valoran positivamente
la iniciativa y subrayan
el compromiso adqui-
rido por los y las par-
ticipantes, ya que la
inscripción en Euska-
raldia implica una ac-
titud activa, es decir,
además de dar su
nombre, tanto los
“Ahobizi” como “Be-
larriprest” hicieron un
esfuerzo por hablar en
euskera el mayor tiem-

po posible y en el mayor número de ámbitos.
Asimismo, la Comisión de Euskera de Berrioplano destaca el
número de personas que participó en los talleres de formación:
vecinos y vecinas de distintas edades y algunas personas que
habitualmente no suelen participar en este tipo de programas.
Mila esker denei!

Buena acogida
de Euskaraldia

LEHIAKETA

Euskaraldiak
harrera ona
izan du 

EUSKARALDIA

Aurten, “Euskara Berriobeiti Zen-
dean” lehiaketak badakar berrita-
sun nabarmen bat, irabazleak 200
euroko opari-txartel bat jasoko
baitu, Iruñeko Karrikiri dendan tru-
katu beharko duena (orain arte,
opari-txartela 100 eurokoa izan da). 
Lehiaketaren bidez, auzokideei era-
kutsi nahi zaie euskarak leku nabar-
mena izan duela eta baduela gure
Zendean. Ahalik eta erantzun ge-
hienak asmatu behar dira, jakina.
Denetariko galderak daude, baina
guztiak ere euskara eta Zendeako
historia soziolinguistikoaren ingu-
rukoak: lehenagoko etxe-izenak,

leku izenak, oraindik ere gaztela-
niaz mintzatzen garenean erabil-
tzen diren euskal hitzak, etab. Ber-
dinketarik badago ongi
erantzundako galderetan, zozketa
eginen da.  
Lehiaketan parte hartu nahi ba-
duzu, aski duzu Udalaren webgu-
nera jotzea: www.berrioplano.es.
Halaber, Facebook sare sozialean
zabaldu eta herriz herri kartelak
paratuko dira. Bestalde, Udal erre-
gistroan sarturiko euskaldunek
postaz jasoko dute informazioa.
Parte hartzeko epea urtarrilaren
6an bukatuko da. 

Aumenta el premio del certamen 
“El Euskera en la Cendea de Berrioplano”
Este año el concurso “El euskera en
la Cendea de Berrioplano” viene
con una novedad importante: el
ganador recibirá un bono regalo
valorado en 200 euros, que deberá
canjear en la tienda Karrikiri, de
Pamplona (hasta ahora el bono re-
galo ascendía a 100 euros).
El concurso, cuyo objetivo es acer-
car a los vecinos y vecinas la reali-
dad del euskera, consiste en acer-
tar el mayor número posible de
respuestas. Las preguntas giran en
torno a la historia sociolingüística
del euskera en la Cendea: nombres
antiguos de las casas,  nombres de

lugares,  palabras de origen en eus-
kera que aún se utilizan al hablar
en castellano, etc. Si se produce un
empate en el número de respues-
tas acertadas, se realiza un sorteo.
Para participar en el concurso
basta con acceder a la página web
del Ayuntamiento de Berrioplano:
www.berrioplano.es. También se
promoverá en la red social Face-
book, se colocarán carteles por los
distintos pueblos y las personas
euskaldunes incluidas en el registro
del Ayuntamiento recibirán un co-
rreo informativo. El 6 de enero fi-
naliza el plazo para participar.
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DEPORTES
KIROLAK

Artikako “Nereari laguntzen” VI. San Silbestrea aurten
abenduaren 30ean eginen da (igandea). Ohi denez, Berritxaco
klubak antolaturik, lasterketaren bidez dirua bildu nahi da
Nerea txikiari laguntzen jarraitzeko. Artikako auzokidea
da eta gaixotasun arraro bat dauka. 
Probak joan den urteko bi ibilbideak mantendu ditu: 500
metroko ibilbidea, txikien kategorietarako, eta 5,3 km-koa,
helduen kategorietarako. Haur lasterketak
11:00etan hasiko dira, eta helduenak, berriz,
11:30ean. Trofeo banaketa eta sari zozketa
12:30ean eginen dira. 
Izena RockTheSport webgunearen bidez
eman behar da, abenduaren 28ra arte; bestela,
hilaren 29an, larunbata, Artikako María Do-
mínguez Gizarte Etxean, dortsalak biltzen
direnean, eta igandean berean ere bai (lasterketaren
egunean), 9:00etatik 10:30ra arte, irteera ondoko karpetan,
Artika Berriko plazan. 

La VI San Silvestre de Artica “Ayudamos a Nerea” se celebrará
este año el domingo 30 de diciembre. Organizada por el club
Berritxaco, la carrera servirá para recaudar fondos y seguir
ayudando a la pequeña Nerea, una vecina de Artica que padece
una enfermedad rara.
La prueba mantendrá los dos recorridos de la edición anterior:
uno de 500 metros para las categorías menores y otro de 5,3 km

para las categorías mayores. Las carreras infantiles
comenzarán a las 11:00 y las de los mayores, a
las 11:30. La entrega de trofeos y sorteo de
premios tendrá lugar a las 12:30 horas. 
Las inscripciones se podrán realizar a través de la
página web de RockTheSport hasta el día 28 de
diciembre; el sábado 29 de diciembre en el
centro cívico María Domínguez de Artica durante

la recogida de dorsales, y el mismo domingo 30 de diciembre
(día de la carrera) desde las 9:00 hasta las 10:30, en las carpas
ubicadas junto a la salida, en la plaza de Nuevo Artica.

Un año más
corriendo por Nerea 
Beste behin ere
Nerearen alde
lasterka

SAN SILVESTRE ARTICA / ARTIKAKO SAN SILBESTRE LASTERKETA

Kirol eta Gazteriako zuzendari-kudeatzaileak
Artikako kiroldegiak bisitatu ditu. Ruben Goñi da
Kirol eta Gazteriako zuzendari-kudeatzailea eta joan den
abenduaren 10an etorri zen herriko kirol instalazioak
ikustera, Osasun eta Ariketa Fisikoaren programa bertatik
bertara ezagutzeko. Juan Mari Albizu Berriobeitiko alkateak
lagundurik, Ruben Goñik 3. adinekoen taldeko kideak
ezagutu zituen, bai eta  kardiopatiak dituzten gaixoen
taldeko kideak ere. 

KIROL PROGRAMA / PROGRAMA DEPORTIVO 

Visita del director gerente de Deporte y
Juventud a las instalaciones deportivas de
Artica. El director derente de Deporte y Juventud Ruben
Goñi visitó el pasado 10 de diciembre las instalaciones
deportivas de Artica para conocer in situ el programa de
Salud y Ejercicio Físico. Acompañado por el alcalde de
Berrioplano Juan Mari Albizu, el director gerente de
Deporte y Juventud conoció a los y las participantes del
grupo de 3º edad y el grupo de pacientes con cardiopatías. 

“AYUDAMOS A NEREA”
Domingo 30 de diciembre desde las
11:00 en la plaza de Nuevo Artica.

“NEREARI LAGUNTZEN”
Abenduak 30, igandea, 11:00etatik,
Artika Berriko plazan.
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40 lagun inguruk parte hartu
zuten Larrakletaren Egunean,
joan den urriaren 20an, hau
da, Larragetako Bizikletaren
Egunean. Hasteko eta bat,
gurpil zulatuak eta beste
edozein arazo konpontzeko
tailerra egin zen.
Gero, hiru ibilbideko las-
terketa. Laburrena, 0,5 km-
koa, haurrentzat, herrian
barna. Ertaina, 10 km-koa,
Lotzan eta Itzan barna, eta
helmuga Larragetan berean.
Eta luzeena, 24 km-koa, 
Lotzan eta Itzan barna ere
bai, baina tarte gogorragoak
izan zituena. Bukatzeko, herri
bazkaria egin zen. 

Aproximadamente 40 personas
participaron el 20 de octubre
en el Larrakletaren Eguna, el
Día de la bicicleta en Larragueta.
La jornada festiva comenzó
con un taller para enseñar
cómo se arreglan los pinchazos
y para ayudar a resolver cual-
quier otro problema.
Después se realizó una carrera
con tres itinerarios. El más cor-
to, de 0,5 km, para los niños y
niñas, discurrió por el pueblo.
El itinerario medio, de 10 km,
recorrió Loza e Iza antes de
llegar a Larragueta. Y el más
largo, de 24 km, también pasaba
por Loza e Iza pero con tra-
yectos más duros.
La fiesta concluyó con una co-
mida popular.

Larrakleta Egunaren 
lehen edizioa, arrakastatsu 
Éxito de la primera edición
del Larrakleta Eguna 

TXIRRINDULARITZA / CICLISMO

Abenduak 23, igandea. 9 eta 14 urte artekoa bazara, eta eskupi-
lota gustukoa baduzu, jakizu ateak zabalik dituzula Berriobeitiko II.
eskupilota txapelketan parte hartzeko, haurrendako baita. Abendua-
ren 23an jokatuko da, igandearekin, 11:00etan hasita, Berriobeitiko
pilotalekuan. Ederki pasatu nahi baduzu eta zenbait ordutan pilota-
ria izan nahi baduzu, zatoz. Ez da beharrezkoa Berriobeitiko Pilota
Eskolako ikaslea izatea izena emateko. Etorri abenduaren 23an, eta
emazu izena egun horretan bertan, frontoian, 10:30ean. Kito, ez duzu
besterik behar. Beraz, zatoz eta jokatu. Txapelketa jokatu aurretik,
10:30ean, pilota eskolak (6-8 urte) erakustaldia eginen du.

Domingo, 23 de diciembre. Si tienes entre 9 y 14 años y te
gusta la pelota a mano, estas Navidades tienes una cita con el II
Campeonato Infantil de pelota a mano de Berrioplano. Se celebrará
el domingo 23 de diciembre a las 11:00 en el frontón de Berrioplano
y el único requisito para poder participar es tener ganas de pasarlo
bien y querer ser pelotari durante unas horas. No hace falta ser
alumno de la Escuela de Pelota de Berrioplano para apuntarse. Basta
con hacerlo el mismo 23 de diciembre a las 10:30 en el frontón. ¡Aní-
mate! Antes del torneo, a las 10:30 habrá una exhibición de la
Escuela de pelota (6-8 años).

Har ezazu parte
haurrendako II.
eskupilota
txapelketan!

¡Participa en el 
II Campeonato de
pelota infantil!

ABEN
DUA 2018 / 2018 DICIEM

BRE
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ENTREVISTA
ELKARRIZKETA
ATENCIÓN 
CIUDADANA

HERRITARRENDAKO
ARRETA

Udalak ekitaldi andana antolatu zuen joan den
azaroaren 25ean, emakumeen aurkako indarkeria
ezabatzeko egunaren karira; gehienak, Artikako
Maria de Maeztu Kultur Etxean. Hasteko, jendeak
elkarretaratze bat egin zuen, eta bertan, manifestu
bat irakurri zen berrogeita hamarren bat lagunen
aurrean. Gero, “Irudi bat genero berdintasunaren
alde” argazki lehiaketako sariak banatu ziren, eta
ondotik, halako otamen tematiko bat egin zen
La Ventana de Artica ostatuan.

Lehiaketa eta erakusketa
Eli del Solar Labaien, 11 urte ditu, Artikakoa da, eta
lehiaketa irabazi zuen “Porque la palabra cuidar
no es cuestión de género” argazkiarekin. Bigarren
saria, berriz, 21 urteko Naiara Gómez Hernández Iru-
ñeko auzokidearentzat izan zen, “Humanos” iru-
diarekin; eta hirugarren saria, “A caballito… hoy
toca con mi ama” argazkiarentzat. Egilea Noemí
Ayala Martínez, 39 urtekoa, eta Berriobeitiko au-
zokidea. 300, 200 eta 100 euroko sariak jaso zi-
tuzten, hurrenez hurren. 
Lehiaketan 23 lan aurkeztu ziren, eta guztiak ere,
ikusgai jarri ziren Kultur Etxeko erakusketa gelan,
urriaren bukaeran.

La Casa de Cultura María de Maeztu, en Artica,
fue el epicentro de los actos organizados por el
Ayuntamiento el pasado 25 de noviembre con
motivo del Día Internacional contra la violencia
hacia las mujeres. La jornada comenzó con una
concentración y la lectura de un manifiesto que
reunió a medio centenar de personas. A conti-
nuación, tuvo lugar la entrega de premios del
concurso de fotografía “Una imagen por la igualdad
de género”. Tras la entrega de galardones, se
celebró un apertivo temático en La Ventana de
Artica.

Concurso y exposición
Eli del Solar Labaien, de 11 años y vecina de Artica,
fue la ganadora del certamen por su fotografía
“Porque la palabra cuidar no es cuestión de

Berriobeiti,
indarkeria
matxistaren aurka

Berrioplano, contra
la violencia machista

AZAROAK 25 / 25 DE NOVIEMBRE

género”. El segundo premio fue para Naiara Gómez
Hernández, de 21 años y vecina de Pamplona, con
la imagen “Humanos”; y el tercer premio fue para
la fotografía “A caballito… hoy toca con mi ama”,
de Noemí Ayala Martínez, de 39 años y vecina de
Berrioplano. Recibieron premios de 300, 200 y
100 euros, respectivamente.
Los 23 trabajos que concurrieron al certamen for-
maron parte de una exposición en la sala de ex-
posiciones de la Casa de Cultura que pudo visitarse
en octubre.

Goitik behera, manifestua
irakurtzen, azaroaren 25eko
elkarretaratzearen ondotik;
lehiaketako hiru irabazleak,
sariak eskuetan dituztela; eta
lehiaketan aurkeztutako
argazkien erakusketa.

De arriba a abajo, momento de
la lectura de un manifiesto tras
la concentración del 25 de
noviembre; las tres ganadoras
del certamen con sus obras; y
exposición de las fotografías
presentadas al concurso.
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ESCUELA DE MÚSICA
MUSIKA ESKOLA

CONCIERTOS DE NAVIDAD / 
EGUBERRIETAKO KONTZERTUAK

Escuela de Música Orreaga. Un año más los alumnos y
alumnas de la Escuela de Música Orreaga podrán poner a
prueba sus habilidades musicales en los tradicionales conciertos
de Navidad. Además, al igual que en años anteriores, la escuela
tiene previsto programar conciertos en los concejos. Todavía
están por confirmar, pero seguramente uno de ellos será en
Aizoáin. 

Orreaga Musika Eskola. Aurten ere, Orreaga Musika
Eskolako ikasleek, ohi denez, beren trebezia erakutsiko dute
Eguberrietako musika emanaldietan. Aurreko urteetan bezala,
gainera, eskolaren asmoa da kontzertuak kontzejuetan ere
egitea.  Oraindik zehazteko dago baina ziur aski kontzertu bat
Aitzoainen eginen da. 

TALLER / TAILERRA

18 haurrek Eguberrietako
kanpaldiak gozatuko
dituzte. Guztira, 4 eta 12 urte
arteko 18 haur arituko dira
Eguberrietako hiri kanpaldietan,
abenduaren 26tik 30era, eta
urtarrilaren 2an, 3an eta 4an,
goizean.  
Zerbitzua gaztelaniaz eta euskaraz
emanen da. Gaztelaniazkoak,
Berriobeitiko erabilera anitzeko
eraikinean arituko dira;
euskarazkoak, berriz, Maria de
Maeztu Kultur Etxean.

Lunes 17 diciembre
BANDA
Hora: 18:30

Miércoles 19 diciembre
ALUMNOS/AS DE
INICIACIÓN
Hora: 18:30

Jueves 20 diciembre
AGRUPACIONES 
Hora: 18:30

PROGRAMA DE CONCIERTOS

Lugar: Casa Municipal de
Cultura María de Maeztu (Artica) 
Entrada: libre

Abenduak 17, astelehena
BANDA
Ordua: 18:30

Abenduak 19, asteazkena
HASTAPEN IKASLEAK
Ordua: 18:30

Abenduak 20, osteguna
TALDEAK
Ordua: 18:30

KONTZERTU EGITARAUA

Non: María de Maeztu 
Kultur Etxea (Artika) 
Sarrera: librea

KANPALDIAK / CAMPAMENTOS

18 niños y niñas disfrutarán
de los campamentos de
Navidad. Un total de 18 niños y
niñas con edades comprendidas
entre los 4 y 12 años participarán en
los campamentos urbanos de
Navidad que se desarrollarán los
días 26, 27, 28, 29 y 30 de diciembre
y los días 2, 3 y 4 de enero por la
mañana.  
El servicio se ofertará en castellano
(en el Edificio Multiusos de
Berrioplano) y en euskera (Casa de
Cultura María de Maeztu).

Reanimación cardiovascular.
El pasado 21 de noviembre se
celebró en la casa del Concejo de
Larragueta un taller de reanimación
cardiopulmonar. Participaron 15
personas.

Bihotz-hodietako
bizkortzea. Joan den azaroaren
21ean, bihotz-hodietako
bizkortzeari buruzko tailer bat egin
zen Larragetako Kontzejuan. 15
lagunek parte hartu zuten. 

CENTROS DE SALUD / OSASUN ETXEAK (Buztintxuri)

Tabako tailerra
Urtarrilak 23, asteazkena,
13:00etatik 15:00etara
Antsietate eta estres tailerra
Otsailak 6, asteazkena,
9:15etik 11:15era  
Elikadura tailerra
Martxoak 6, asteazkena,
13:00etatik 15:00etara

Elikadura eta II motako
Diabetea tailerra
Martxoak 13, asteazkena,
13:00etatik 15:00etara
Bizkarra lantzeko tailerra
Martxoak 20, asteazkena,
9:15etik 11:15era

Izen ematea:
Osasun Etxeko
harreran
(948 13 90 80)

Taller de Tabaco
Miércoles 23 de enero de
13:00 a 15:00
Taller de Ansiedad y Estrés
Miércoles 6 de febrero de
9:15 a 11:15 
Taller de Alimentación
Miércoles 6 de marzo de
13:00 a 15:00

Taller de Alimentación en
Diabetes tipo II
Miércoles 13 de marzo de
13:00 a 15:00
Taller de Espalda
Miércoles 20 de marzo de
de 9:15 a 11:15

Inscripción: en
Admisión del 
Centro de Salud 
(948 13 90 80)
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CULTURA
KULTURA

Gipuzkoako kostaldean
zehar. Berriobeitiko 42 erreti-
ratu Getaria eta Zumaia ikustera
joan ziren, iragan urriaren 20an,
Udaleko Kultura Alorrak antola-
turik. Balentziaga Museoa ikusi,
Getarian bazkaldu, eta ondoren,
Zumaiako San Pedro eliza, hiri-
gune historikoa eta arrantzale
kofradia ikusi zituzten.

Por la costa guipuzcoana. Un to-
tal de 42 jubilados y jubiladas de
Berrioplano participaron en el viaje or-
ganizado por el área de Cultura el
pasado 20 de octubre a Getaria y Zu-
maia. La salida incluyó la entrada, con
visita guiada incluida, al Museo Balenci-
aga y, tras el almuerzo en Getaria, una
visita guiada a la iglesia de San Pedro, al
casco histórico y a la Cofradía de
pescadores de Zumaia.

ERRETIRATUEN TXANGOA / EXCURSIÓN JUBILADOS

Kabalkada, ohi denez, urtarrilaren 5ean
eginen da. Berriobeitin eta Berriogoitin,
dena prest dago, eta aurten, lehen aldiz,
Nafarroako Autismo Elkarteak parte hartuko
du. Erregeak Plazaola industrialdera iritsiko
dira zaldiz 18:30ean. Segizioa Berriobeitiko
elizara joanen da, han
erregeei ongietorria
eman, eta gurtza ere egi-
nen da, jaiotza bizidun
bat eta guzti. Ondoren,
erregeak orga gainean
joanen dira Berriogoitiko
karriketan barna, eta
haiekin batera, haur la-
guntzaileak. Bukaeran, pi-
lotalekuan opariak bana-
tuko dira. 
Nafarroako Autismo Elkartea irabazi-as-
morik gabeko elkartea da, autismoa duten
haurren familia talde batek 2012ko urta-
rrilean sortua. Autismoa duten pertsonen
trebezia pertsonalak eta sozialak ahalik
eta gehien hobetu nahi dituzte, eta era
berean, pertsona autistak gizarteratu eta
haien independentzia pertsonala sustatu.
Helburuen artean, halaber, autismoa zer
den azaltzea guraso, senide, profesional
eta, oro har, gizarteari.

Todo está listo en Berrioplano y Berriosuso
para acoger el próximo 5 de enero la Cabalgata
de Reyes, que este año contará con la partici-

pación de la Asociación Navarra de
Autismo (ANA). Quienes deseen ver
a sus Majestades llegar en caballo
deberán acudir al polígono Plazaola
a las 18:30. La comitiva se trasladará
a la iglesia de Berrioplano, donde
se les dará la bienvenida y tendrá
lugar la Adoración con un Belén Vi-
viente. Posteriormente, comenzará
el recorrido en carroza por las calles
de Berriosuso, al que se sumarán

los niños y niñas encargados de acompañar a
SS.MM. El broche de oro lo pondrá la entrega
final de regalos en el frontón. 
La Asociación Navarra de Autismo (ANA) es
una asociación sin ánimo de lucro creada por
un grupo de padres de niños afectados de au-
tismo en enero de 2012 en Pamplona. Su finalidad
es mejorar en lo posible las destrezas personales
y sociales de las personas con autismo, fomentar
su independencia personal e inclusión en la so-
ciedad, y formar a padres, familiares, profesionales
y sociedad en general sobre el autismo.  

La Asociación 
Navarra de Autismo 
se suma a la Cabalgata

Nafarroako Autismo
Elkarteak Kabalkadan
parte hartuko du

BERRIOPLANO / BERRIOBEITI  

CABALGATA DE REYES
Salida a las 18:30 desde el polígono
Plazaola, llegada de los Reyes a
caballo y bienvenida y adoración en
la iglesia, donde habrá un Belén
viviente. Recorrido en carroza por
Berrioplano y Berriosuso, y entrega
final de regalos en el frontón. 

ERREGE KABALKADA
18:30an aterako da Plazaola
industrialdetik; erregeak zaldiz iritsiko
dira; elizan ongietorria eta gurtza;
bertan, jaiotza bizidun bat izanen da.
Ibilbidea orga gainean Berriobeitin
eta Berriogoitin barna. Bukatzeko,
opari banaketa pilotalekuan.  

www.autismo navarra.com
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CARNAVALES / INAUTERIAK

Espaziorantz. Teatro Mutis taldeak “Maleta. Misión espacial
secreta” ikuskizuna emanen du abenduaren 26an, asteazkena,
18:00etatik aitzina, Artikako Maria de Maeztu Kultur Etxean. 5 eta 12

urte arteko haurrentzat da.
Lana etorkizun urrunean
gertatzen da. Gure galaxiako
planeta, satelite, asteroide eta
estazio espazial guztietan
jendea bizi da. Lurreko gazte
bat ezkutuan sartuko da “Siesta
interestelar” espazio-ontzian,
misio sekretu bat gauzatzeko:
Brieva meatzaritza sateliteko

biztanleak salbatu beharko ditu. Izan ere,
beldurrak jota dabiltza, zeren matxura
arraro baten ondorioz, robot xehatzaileak
erasoan ari baitzaizkie. 

Rumbo al espacio. La Casa de Cultura
María de Maeztu (Artica) acogerá el
miércoles 26 de diciembre a las 18:00 el
espectáculo “Maleta. Misión espacial
secreta”, de la compañía Teatro Mutis.
Dirigida a niños y niñas de entre 5 y 12 años,
la obra se sitúa en un futuro muy lejano, en
uno en el que todos los planetas, satélites,
asteroides y estaciones espaciales de nuestra
galaxia ya están habitados. El protagonista de
este espectáculo es un joven terrícola que
embarca de incógnito en la nave “Siesta
interestelar” para llevar a cabo una misión
secreta: salvar a los habitantes del satélite
minero Brieva, que viven aterrados desde
que, por una extraña avería, sus bio-robots
trituradores comenzaron a atacarlos. 

HAUR IKUSKIZUNA / ESPECTÁCULO INFANTIL

Ayudas para fines
culturales. El
Ayuntamiento publicará
en el primer trimestre de
2019 la convocatoria de
ayudas para fines
culturales, deportivos y de
juventud. El plazo para
solicitar las subvenciones
será de 30 días naturales
desde su publicación en el
Boletín Oficial de Navarra.
Los proyectos
presentados deberán
desarrollarse entre el 1 de
octubre anterior a la
convocatoria y el 30 de
septiembre del año de la
concesión. La aportación
económica asignada no
superará, salvo
excepciones, el 70% del
coste de la actividad.
Por otro lado, en 2018 tres
asociaciones han recibido
subvención económica:
Comparsa de Gigantes de
Artica (2.100 euros),
Gigantes de Javier Bozal
(840 euros) y Cabalgata de
Reyes (1.347,50 euros).

Kultur xedeko
laguntzetarako epea.
Udalak kultur, kirol eta
gazteria xedeko
laguntzetarako deialdia
argitaratuko du 2019ko
lehen hiruhilekoan. 30
egun naturaleko epea
izanen da diru-laguntza
eskatzeko, deialdia
Nafarroako Aldizkari
Ofizialean argitaratzen
denetik aurrera. Proiektuak
deialdi aurreko urriaren
1etik diru-laguntza ematen
den urteko irailaren 30era
bitarte garatu beharko
dira. Salbuespenak
salbuespen, diru-laguntza
ez da jardueraren
kostuaren %70etik
gorakoa izanen. 
2018an, bestalde, hiru
elkartek jaso dute diru-
laguntza. Hauek dira.
Artikako Erraldoi
Konpartsa (2.100 euro),
Javier Bozalen Erraldoiak
(840 euro) eta Errege
Kabalkada (1.347,50 euro).

PLAZO /
EPEA

En Artica, los Carnavales empezarán el 1 de marzo.
Las calles de Artica volverán a llenarse de música y
buen ambiente con la presencia de “Txolín”, los zan-
panzar y los gaiteros de la comparsa de Berriozar.
Dos días más tarde, la compañía de teatro de la
Cendea de Berrioplano será la encargada de ofrecer
un avance del Carnaval con la representación de la

obra de teatro “Los romanos llegan a la Cendea” el
domingo 3 de marzo en el edificio Multiusos de
Berrioplano (18:00). El sábado 9 de marzo, la fiesta
de Don Carnal se vivirá en todo su esplendor con
una kalejira por las calles de Berrioplano y Berriosuso
y un desfile de disfraces que deberá preparar cada
pueblo. También está prevista una comida y baile
con Modesto.

Artikan, inauteak martxoaren 1ean hasiko dira.
Beraz, besta giro ederra izanen da Artikako
karriketan, ez baita musikarik faltako, eta gai-
nera, “Txolin” agertuko da, bai eta joaldunak
eta Berriozarko konpartsako gaiteroak ere. 
Bi egun geroago, Berriobeiti Zendeako antzerki
taldeak antzezlan bat emanen du martxoaren

3an (igandea), Berriobeitiko erabilera anitzeko
eraikinean, 18:00etan hasita, Inauteen aurre-
rapen bat eskaintze aldera. Martxoaren 9an,
larunbata, inauteak bete-betean ospatuko
dira, bai Berriobeitin, bai Berriogoitin, eta
herri bakoitzak mozorro-segizio bat prestatu
beharko du. Gero, bazkaria eta, Modestoren
eskutik, dantzaldia. 

Inauteak 
martxoan iritsiko 
dira Berriobeitira

Don Carnal llegará a
Berrioplano en marzo



18

AB
EN

DU
A

20
18

 /
 2

01
8 

DI
CI

EM
BR

E
BE

RR
IO

PL
AN

O
 IN

FO
RM

A 
/ 

BE
RR

IO
BE

IT
Iko

 A
HO

TS
A

EXCURSIONES
TXANGOAK

EUSKARAREN AZTARNA GURE ZENDEAN
EL RASTRO DEL EUSKERA EN LA CENDEA

“Kalforro”: Zendeako hainbat herritan era-
biltzen zen. Esanahia: 1. Ile luze eta nahasia
(kalpar euskal hitzetik:/ile luze eta nahasia).
2. Hegazti harraparia, mirua (kalfor euskal
hitzetik/gabiraia). 3. Adjektibo iraingarria. 
4. Azeria.

“Kalforro”: Se utilizaba en varios pueblos
de la Cendea. Significa: 1. con el pelo largo y
alborotado (del euskera, kalpar /pelo largo
y desaliñado). 2. Ave rapaz, milano (del euskera
kalfor /gavilán). 3. Adjetivo despectivo. 
4. Zorro.

Iturria: Euskara Berriobeiti zendeako eguneroko hizkeran. 
Berriobeitiko Udala
Fuente: El euskera en el habla cotidiana de la Cendea de 
Berrioplano

PITILLASKO AINTZIRA ETA TAFALLAKO EL JUNCAL / 
LAGUNA DE PITILLAS Y EL JUNCAL DE TAFALLA

Erbitirena OTEIZA 
Erbitirena, “casa de Erbiti”,
es una casona de piedra
de planta rectangular, tres
plantas y cubierta a cuatro
agua. Por uno de los cos-
tados se accede a la plan-
ta noble con una puerta
con marquesina, mientras
que en lado de la calle la
entrada conduce a la plan-
ta baja y se realiza por
una hermosa arcada de
piedra. 

Erbitirena OTEITZA
Erbitirena harrizko etxe handi da, oinplano lau-
kizuzena du, hiru solairu eta lau isurialdeko tei-
latua. Saihets batetik igotzen da solairu noblera
ate markesinadun baten bidez; karrika aldean,
berriz, sarrerak behe solairura ematen du, harrizko
arku eder baten bidez. 

ETXEAK / CASAS  

GURE MINTZOA / ASÍ HABLAMOS

Otsailak 9, larunbata
9:00 Irteera Berriobeititik
(frontoiaren ondoan)
10:00 Bisita Pitillasko aintzirara
(12 km-ko ibilbidea)
14:00 Bazkaria 
16:30 Bisita Tafallako Juncalera
18:00 Berriobeitira iristea
Prezioa (dena barne)
- Helduak: 20 €
- Haurrak: 10 €
Leku kopuru mugatua 
Izen-ematea 012an

Hezeguneen Mundu Eguna dela eta, txango
gidatu bat eginen da Pitillasko aintzirara eta
Tafallako El Juncalera, otsailaren 9an, larunbata.
Gidaria Gonzalo Deán izanen da (Gorosti).
Pitillasko aintzira leku ezin hobea da basa bi-
zitzarako, eta alorrez inguratua dago. Igelak,
igarabak, tximeletak, bisoiak,
apoarmatuak eta beste espezie
asko bizi dira hezegunean, he-
gazti espezie aunitzekin batera.
Izan ere, migrazio bideen er-
dian dagoenez, ugariak dira
antzarak, koartzak eta zingi-
ra-mirotzak; halaber, beste he-
gazti batzuk hona etortzen
dira, lezken artean eta ingu-
ruetan janaria eta aterpea bilatzeko. 
Hegazti urtarrak Tafallako El Juncal aintzirako
balio nagusia dira. Habia egiten duten espe-
zieen artean, koartza hauskara, koartza gorria,
koartzatxo txikia, koartzatxo itzaina eta amil-
txori txikia dira nabarmentzekoak, bai eta
zingira-mirotza eta mirotz zuria ere.  

Sábado 9 de febrero
9:00 Salida de Berrioplano 
(junto al frontón)
10:00 Visita a la Laguna de Pitillas
(Recorrido de 12 km)
14:00 Comida
16:30 Visita al Juncal de Tafalla
18:00 Llegada a Berrioplano
Precio (todo incluido)
- Adultos: 20 €
- Niños: 10 €
Plazas limitadas 
Inscripción en el 012

Con motivo del Día Mundial de los Humedales,
para el sábado 9 de febrero se ha organizado
una excursión guiada por Gonzalo Deán (Gorosti)
a la Laguna de Pitillas y el Juncal de Tafalla.
La laguna de Pitillas forman un oasis de vida
silvestre en una zona dominada por los campos

de cultivo. Ranas, nutrias, ma-
riposas, visones, galápagos y
otras muchas especies conviven
en el humedal junto a una nu-
merosa comunidad de aves.
Gracias a su estratégica situa-
ción en la ruta migratoria, an-
sarones, garzas, aguiluchos la-
guneros y  otras aves encuen-
tran refugio y alimento en sus

aguas, en el carrizo y en los alrededores. 
Las aves acuáticas son  el principal valor del
Juncal de Tafalla. Entre las especies nidificantes
cabe destacar la garza real, la garza imperial,
la garceta común, la garcilla bueyera y el aven-
torillo común, así como el aguilucho lagunero
y el aguilucho pálido.

Lotza-Etxauri txangoa. 50
lagun inguru joan ziren oinez
Lotzatik Etxaurira mendiz, joan 
den azaroaren 17an. Sekulako giroa
izan zen!

Excursión Loza-Etxauri.
Alrededor de 50 personas
participaron en la marcha
montañera Loza-Etxauri que se
celebró el pasado 17 de noviembre.
¡El ambiente fue estupendo!



19BERRIO
PLAN

O
 IN

FO
RM

A / BERRIO
BEITIko AHO

TSA 
ABEN

DUA 2018 / 2018 DICIEM
BRE

Más información sobre la balsa de Loza:
http://balsadeloza.blogspot.com/

Lotzako aintzirari buruzko argibideak: 
http://balsadeloza.blogspot.com/

LA BALSA DE LOZA
LOTZAKO AINTZIRA

DENON HOBE BEHARREZ
POR EL INTERÉS COMÚN

FAUNA
TXILINPORTA

T
xilinportak ahatea irudi du, baina egia esan, ez da
anatidoen familiakoa. Beraz, ez da ahatea. Hegazti
txikia da; igerian aritzen da idoi eta aintziretan, eta
batez ere, igerilari aparta da ur azpian. Txilinporta
hasierako urte erdian dago Lotzan; ziur aski, lehen

aleak migratzaileak dira, eta gero populazio ugaltzailea man-
tentzen da. Aintzirak ekain inguruan ura galtzen duenean,
hau da, ur maila jaitsi eta landaretza hazten denean, espezie
honek alde egin eta beste hezegune batzuetara jotzen du. 
Intsektuak, intsektu-larbak, anfibioak, moluskuak, arrainku-
meak eta beste jaten ditu. 
Oso bereizgarria du txio-txioa, eta aise ohartuko gara ingu-
ruan dabilela, baita txoria lezken artean sartuta dabilenean
ere, soinu handia, sarria eta bereizgarria baita. 
Bikote bakoitzak 4 eta 6 arrautza artean errun, eta 21 bat
egunez txitatzen dituzte. Kumeak erdi nidifugoak dira, eta
helduen bizkarrera igotzen dira habiatik atera eta elikagai
bila joateko. 

Texto: Ignacio Deán (Sociedad de Ciencias Naturales Gorosti)
Fotografía: Gonzalo Deán

ZAMPULLÍN COMÚN

E
l zampullín común parece un pato pero realmente
no pertenece a la familia de las anátidas. Por lo
tanto, no es estrictamente un pato. Es un ave de
pequeño tamaño que nada en las balsas y lagunas y,
sobre todo, bucea con gran habilidad.

La presencia del zampullín común en la laguna de Loza se
prolonga solamente la primera mitad del año, seguramente
con ejemplares migradores al comienzo, para luego mantener
una población reproductora. Cuando la balsa pierde su lámina
de agua, en torno a junio, con la bajada del nivel y el creci-
miento de la vegetación, esta especie abandona la laguna y
se desplaza a otros humedales.
Se alimenta de insectos y sus larvas, anfibios, moluscos, ale-
vines de peces…
Es muy característico su canto, que permite detectar su pre-
sencia incluso cuando está metida en el carrizo, ya que es
muy potente, frecuente y característico.
Cada pareja pone entre 4 y 6 huevos que incuban durante
aproximadamente 21 días. Los pollos son semi-nidífugos y se
suben a la espalda de los adultos para abandonar el nido y
buscar alimento.

Testua: Ignacio Deán (Gorosti Natur Zientzi Elkartea)
Argazkia: Gonzalo Deán

Conoce los servicios 
de la Oficina del Consumidor  

L
a oficina municipal de atención del consumidor
es un servicio que presta el ayuntamiento a través
de la Asociación de Consumidores de Navarra Ira-
che. La finalidad del mismo es que los vecinos y
vecinas de Berrioplano puedan acceder directa-

mente, y en la propia localidad, a los servicios de informa-
ción, formación, asesoramiento y reclamaciones en materia
de consumo.
Para su prestación, el ayuntamiento de Berrioplano pone a
disposición de la Asociación de Consumidores de Navarra
Irache dos espacios: el propio consistorio y el Artigune II
(Nuevo Artica). La atención se realiza dos días al mes. En
principio, y sin perjuicio de que el horario y los días de la
semana puedan ser alterados por distintos motivos, éste se
prestará el segundo y último lunes de cada mes, en horario
de 10:00 a 13:00. Concretamente el segundo lunes del mes
en el Ayuntamiento de Berrioplano, y el último lunes en el
Artigune de Nuevo Artica.
Por tanto, ante cualquier necesidad de información, forma-
ción o asesoramiento referente a reclamaciones y consultas
relacionadas con el consumo, el Ayuntamiento de Berrio-
plano recomienda acudir a estos espacios y utilizar este
servicio.

Jakizu zer zerbitzu dituen 
Kontsumitzailearen Bulegoak  

U
dalak kontsumitzaileari arreta egiteko bulego bat
dauka, zerbitzua Irache Nafarroako Kontsumitzai-
leen Elkartearen bitartez emateko. Kontsumo ar-
loko informazioa, prestakuntza eta aholkularitza
eman nahi zaizkie Berriobeitiko herritarrei, eta

erreklamazioak aurkezteko bidea eskaini ere bai. 
Berriobeitiko Udalak bi leku utzi dizkio Irache Nafarroako
Kontsumitzaileen Elkarteari zerbitzua emateko: batetik, uda-
letxea bera, eta bestetik, Artigune II (Artika Berri). Hilean bi
egunez ematen da zerbitzua; hil bakoitzeko bigarren eta
azken astelehenean, 10:00etatik 13:00etara. Zehazki, hileko
bigarren astelehena Berriobeitiko Udaletxean, eta azken as-
telehena, berriz, Artika Berriko Artigunen. Baina horrek ez
du esan nahi ordutegia aldatu ez daitekeenik. 
Horrenbestez, inork kontsumoari loturiko informazioa, pres-
takuntza edo aholkularitza behar badu, edota arlo horretako
erreklamazio eta kontsultetarako, onena da zerbitzu horretara
jotzea. Halaxe gomendatzen du Berriobeitiko Udalak. 




